
GERUNDIJ 

Gerundij je glagolski samostalnik. Ima aktiven pomen, določa se z adverbom/prislovom. Veže se z istim sklonom kot os. 

glagolska oblika, npr. timeo+A (gerundij od timeo se veže z akuzativom). 

laudo1, laudare:  hvaljenje (glagolnik) 

 N   lauda-re 

 G   lauda-nd-i 

 D   lauda-nd-o 

 A   (ad) lauda-nd-um / lauda-re (za hvaljenje) 

 Abl.  lauda-nd-o (s hvaljenjem) 

UPORABA: 

I. je dopolnilo samostalnikom in pridevnikom; stoji v G 

ars vivendi – umetnost življenja 

spes vincendi – upanje na zmago 

II. za izražanje namena 

 ob causa ali gratia v G 

explorandi causa – da bi raziskovali (zaradi raziskovanja) 

vivendi causa – da bi živeli 

loquendi gratia – zaradi pogovora (da bi se pogovaarjali) 

 ad + gerundij v A 

ad legendum – za branje 

ad scribendum – za pisanje 

III. v ABL. 
Legendo  et scribendo discimus. – Učimo se z branjem in pisanjem. 

Legendo bene intellegimus. – Z branjem dobro razumemo. 

 

Gerundiv  

Je glagolski pridevnik. Ima pasivni pomen in izraža dejanje, ki ga je treba izvršiti  nujnost. 

Uporablja se v pasivni opisni spregi (konjugaciji) in v gerundivnem skladu. Sklanja se kot pridevnik tipa bonus3. 

 primer: lauda-nd-us3, lege-nd-us3, capi-e-nd-us3 

 

gerundivni sklad 
Uporablja se, ko se gerundiv v genetivu, dativu, akuzativu s predlogom ad in ablativu uporablja kot prilastek in nima pomena 

nujnosti.  

 spes patriae liberandae – upanje na osvoboditev domovine 

 

oratio de imperatore eligendo – govor o izbiri poveljnika 

Lahko se prevaja s samostalnikom (»abstraktni samostalnik«). 

  

debeo 

sp., skl., št. usklajen 

(prilastek) 



UPORABA: 

i. v G: Ira est cupiditas ulciscundae iniuriae. – Jeza je želja po maščevanju krivice. 

 Ob causa in gratia izraža namen in se prevaja z namernim odvisnikom. 

Cives ad pedus imperatoris se proiecerunt veniae petendae. – Državljani so se vrgli pod noge poveljnika, da bi 

prosili za milost.  

ii. v A + ad za izražanje namena (namerni odvisnik) 

ad Caesarem occidendum – da bi ubil Cezarja 

iii. v ABL. 


